Unit 14 - Lesson 41

Question Answer

Slide #001 - Exercise 439 - Question # 1

We were trying.

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise 439 - Question # 2

They were following the centurion.

They were following

the centurion

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise 439 - Question # 3

He fears the military tribune.

He fears

the military tribune

Complete Translation:

Slide #004 - Exercise 439 - Question # 4

They were following the ships.

They were following

the ships

Complete Translation:

Slide #005 - Exercise 439 - Question # 5

He is trying to flee.

He is trying

to flee

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise 439 - Question # 6

He had feared the allies.

He had feared

the allies

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #007 - Exercise 439 - Question # 7

They fear severe wounds.

They fear

severe wounds

Complete Translation:

Slide #008 - Exercise 439 - Question # 8

He will follow no leader.

He will follow

no leader

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise 439 - Question # 9

They will not allow it.

They will not allow

it

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise 439 - Question # 10

A shout arose.

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise 439 - Question # 11

They fear God alone.

They fear

God alone

Complete Translation:

Slide #012 - Exercise 439 - Question # 12

He had tried to capture the king.

He had tried

to capture the king

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #013 - Exercise 439 - Question # 13

A band of men followed them.

A band of men followed

them

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise 439 - Question # 14
Will he allow us to lead our troops across the
river?

Will he allow us

to lead our troops

across the river

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise 439 - Question # 15
They will try to capture the fortifications and
to burn the town.

They will try

to capture the fortifications

and to burn the town

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise 440 - Question # 1

Hostés non vereor.

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise 440 - Question # 2

Christiani Christum sequuntur.

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise 440 - Question # 3

Christus multa passus est.

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise 440 - Question # 4

Bellum novum ortum est.

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #020 - Exercise 440 - Question # 5

Eos interficere non veritus est.

non veritus est

Eos interficere

Complete Translation:

Slide #021 - Exercise 440 - Question # 6

Christiani pldrima patiebantur.

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise 440 - Question # 7

Ordre nén conatus es.

non conatus es

Orare

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise 440 - Question # 8

sequitur.

Quit sequitur Christum

ducem optimum sequitur

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise 440 - Question # 9

Romani Deum vérum néon verébantur.

Romani non verébantur

Deum vérum

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise 440 - Question # 10

Ebs per provinciam contendere non passus est.

EOs non passus est

per provinciam contendere

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise 440 - Question # 11

Té, Christe, sequar.

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #027 - Exercise 440 - Question # 12

Fugere conabantur.

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise 440 - Question # 13

Ciur eum sequébantur?

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise 440 - Question # 14

Maria dolorés gravissimos passus est.

Maria passus est

dolorés gravissimos

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise 440 - Question # 15

Equités hostés seciti sunt.

Equités seclti sunt

hostés

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise 440 - Question # 16

Maximus clamor undique ortus est.

Maximus clamor ortus est

undique

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise 440 - Question # 17

Timor inter milités subito ortus est.

Timor subito ortus est

inter milités

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise 440 - Question # 18

Judael Deum vehementer verébantur.

Judael vehementer verébantur

Deum

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #034 - Exercise 440 - Question # 19

Illam urbem capere conabatur.

capere conabatur

lllam urbem

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise 440 - Question # 20

Eos interficere conati sumus.

conati sumus

Eos interficere

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise 441 - Question # 1

daci.

NoOn patiar

maximas copias

per provinciam dict

Complete Translation:

Slide #037 - Exercise 441 - Question # 2
Quum Ceesar totam Galliam pdcatam esse
putavisset, subité novum et difficillimum
bellum ortum est.

Quum Caesar putavisset

totam Galliam pacatam esse

novum et difficillimum bellum

subito ortum est

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #038 - Exercise 441 - Question # 3
Pilatus Christum verébatur et adjuvare conatus
est. Veritus est tamen etiam Jidaeods et

Romanés. Itaque eds passus est Christum ad
mortem diicere.

Pilatus Christum verébatur

et adjuvare conatus est

Veritus est tamen etiam

Judaeos et Romanos

Itaque eds passus est

Christum dlicere

ad mortem

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise 441 - Question # 4
Pldrimae gentés Romanos vincere condtae sunt,
at nalla géns eos vicit.

Plurimae gentés conatae sunt

Romanos vincere

at ndlla géns

eos vicit

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise 441 - Question # 5
Omnés sancti, gratia Der incitati, Christum
secuti sunt.

Omnes sancti

gratia Del incitati

Christum seciti sunt

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise 441 - Question # 6
Christus pro saliite nostra gravissimas dolorés
passus est.

Christus passus est

gravissimas dolorés

pro salute nostra

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #042 - Exercise 441 - Question # 7
Pldrimi milités Napoleon, propter éjus
mdagnitudinem animi, secdti sunt.

Plarim1 milités Napoleon secuti sunt

propter €jus magnitidinem animi

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise 441 - Question # 8

Plirimae gentés deds non véros verebantur.

Plurimae gentés verébantur

deOs non VEros

Complete Translation:

Slide #044 - Exercise 441 - Question # 9
Té, dux, non sequar, nam gloriae cupidus,
omnia loca caede atque dolore complébis.

Te, dux, non sequar

nam gloriae cupidus

omnia loca complébis

caede atque dolore

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise 441 - Question # 10
Quum legionés ad oppidi maros
appropinquavissent, maximus clamor ortus
est, nam Galli more sué clamaveérunt sé omnia
Romanis déditiiros esse.

Quum legionés appropinquavissent

ad oppidi miiros

maximus clamor ortus est

nam Gallt

more suo

clamavérunt

sé omnia déditliros esse

Romanis

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #046 - Exercise 442 - Question # 1

I am following Caesar.

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise 442 - Question # 2

Thou fearest God.

Complete Translation:

Slide #048 - Exercise 442 - Question # 3

He is suffering pain.

Complete Translation:

Slide #049 - Exercise 442 - Question # 4

We do not allow him to come.

We do not allow him

to come

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise 442 - Question # 5

Ye are trying to fight.

Complete Translation:

Slide #051 - Exercise 442 - Question # 6

Wars arise on account of injustices done.

Wars arise

on account of injustices done

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise 442 - Question # 7

They were trying to flee.

Complete Translation:

Slide #053 - Exercise 442 - Question # 8

Ye were fearing Caesar.

Complete Translation:
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Question Answer

Slide #054 - Exercise 442 - Question # 9

We were allowing them to flee.

We were allowing them

to flee

Complete Translation:

Slide #055 - Exercise 442 - Question # 10

A war was arising.

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise 442 - Question # 11

Thou wast following the commander in chief.

Complete Translation:

Slide #057 - Exercise 442 - Question # 12

| was fearing death.

Complete Translation:

Slide #058 - Exercise 442 - Question # 13

Wars will always arise.

Complete Translation:

Slide #059 - Exercise 442 - Question # 14

He will not allow us to fight.

He will not allow us

to fight

Complete Translation:

Slide #060 - Exercise 442 - Question # 15

He tried to capture Rome.

He tried

to capture Rome

Complete Translation:

Slide #061 - Exercise 442 - Question # 16

The Romans swiftly followed the enemy.

The Romans swiftly followed

the enemy

Complete Translation:

10
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Question Answer

Slide #062 - Exercise 442 - Question # 17

They had allowed the hostages to depart.

They had allowed the hostages

to depart

Complete Translation:

Slide #063 - Exercise 442 - Question # 18

A new war had arisen.

Complete Translation:

Slide #064 - Exercise 442 - Question # 19

Thou hast followed Christ for a long time.

Complete Translation:

Slide #065 - Exercise 442 - Question # 20

We have not feared to fight.

We have not feared

to fight

Complete Translation:

Slide #066 - Exercise 443 - Question # 1

Né patiatur eds fugere.

Complete Translation:

Slide #067 - Exercise 443 - Question # 2

Né oriatur novum bellum.

Complete Translation:

Slide #068 - Exercise 443 - Question # 3

Sequatur ducem.

Complete Translation:

Slide #069 - Exercise 443 - Question # 4

Vereantur Deum.

Complete Translation:

11
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Question Answer

Slide #070 - Exercise 443 - Question # 5

Patiantur nos in castra venire.

Patiantur nos

in castra venire

Complete Translation:

Slide #071 - Exercise 444 - Question # 1

Sequamur Christum etiam ad mortem.

Sequamur Christum

etiam ad mortem

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise 444 - Question # 2

Pro Christo patiamur.

patiamur

Pro Christo

Complete Translation:

Slide #073 - Exercise 444 - Question # 3

Sancti esse conémur.

conemur

Sancti esse

Complete Translation:

Slide #074 - Exercise 444 - Question # 4

PatiGmur omnés in pdce esse.

Patiamur omneés

in pace esse

Complete Translation:

Slide #075 - Exercise 444 - Question # 5

Né vereamur mortem.

Complete Translation:

Slide #076 - Exercise 444 - Question # 6

Deum vereamur.

Complete Translation:

12
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Question

Answer

Slide #077 - Exercise 444 - Question # 7

Conémur pacem servdre.

Conémur

pacem servare

Complete Translation:

Slide #078 - Exercise 444 - Question # 8

Né sequamur ducés malos.

Né sequamur

ducés malos

Complete Translation:

Slide #079 - Exercise 445 - Question # 1

Rogavit num novum bellum ortum esset.

Rogavit num

novum bellum

ortum esset

Complete Translation:

Slide #080 - Exercise 445 - Question # 2

Milités rogavit num mortem vehementer
verérentur.

Milités rogavit num

mortem vehementer verérentur

Complete Translation:

Slide #081 - Exercise 445 - Question # 3

Qaesivit num sancti Christum secuti essent.

Qaesivit num

sancti Christum seciti essent

Complete Translation:

Slide #082 - Exercise 445 - Question # 4

Eos certiores fécit quis sé seciitus esset.

Eos certiores fécit

quis sé secuitus esset

Complete Translation:

13
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Question Answer

Slide #083 - Exercise 445 - Question # 5

sint.

Rogo

quae gentés conatae sint

Romanos vincere

Complete Translation:

Slide #084 - Exercise 445 - Question # 6
Sendtus Caesarem rogavit num Gallés maximas
copids per provinciam dicere passus esset.

Senatus Caesarem rogavit num

passus esset

Gallos maximas copias diicere

per provinciam

Complete Translation:

Slide #085 - Exercise 445 - Question # 7
Dux tribdnum militum rogavit quantae copize
Sé secltae essent.

Dux tribGnum militum rogavit

quantze copize

sé secutaxe essent

Complete Translation:

Slide #086 - Exercise 445 - Question # 8
Rog6 cir omnés hominés Deum vérum et
tunum nén vereantur.

Rogo cur omnés hominés

non vereantur

Deum vérum et Gnum

Complete Translation:

14
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Question Answer

Slide #087 - Exercise 446 - Question # 1
Hostés, quum maximas copids trans flimen
latissimum diicere condrentur, G Caesare in

fugam conjecti sunt.

Hostés, quum conarentur

maximas copias diicere

trans flimen latissimum

in fugam conjecti sunt

a Caesare

Complete Translation:

Slide #088 - Exercise 446 - Question # 2
Caesar, quum hosteés difficillima via secitus

esset, eos in fugam dedit.

Caesar, quum hostés seciitus esset

difficillima via

eos in fugam dedit

Complete Translation:

Slide #089 - Exercise 446 - Question # 3
Christus, quum gravissimos dolorés paterétur,

nobis matrem suam dedit.

quum gravissimos dolorés paterétur

Christus nobis matrem suam dedit

Complete Translation:

Slide #090 - Exercise 446 - Question # 4
Lincoln, quum bellum in nostra civitate ortum

esset, omnés servos a dominis liberavit.

quum bellum ortum esset

in nostra civitate

Lincoln omnés servos liberavit

a dominis

Complete Translation:

15
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Question Answer

Slide #091 - Exercise 446 - Question # 5
Caesar, quum Gallés per provinciam iter facere
omninoé non passus esset, finés provincise
armis défendit.

gquum non passus esset

Gallos iter facere omnino

per provinciam

Caesar finés provinciae défendit.

armis

Complete Translation:

Slide #092 - Exercise 447 - Question # 1
Jesus Christ, the Son of God, allowed Himself to
be led to death for our salvation.

Jesus Christ, the Son of God

allowed Himself

to be led to death

for our salvation

Complete Translation:

Slide #093 - Exercise 447 - Question # 2
Let us therefore also follow Him without delay
and without fear.

Let us therefore also follow Him

without delay and without fear

Complete Translation:

Slide #094 - Exercise 447 - Question # 3

Let us not fear the greatest danger.

Let us not fear

the greatest danger

Complete Translation:

Slide #095 - Exercise 447 - Question # 4

Let us not fear the worst death.

Let us not fear

the worst death

Complete Translation:

16
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Question Answer

Slide #096 - Exercise 447 - Question # 5

Let us place our hope in God that He may not
allow us to be overcome in adversity by the
enemy.

Let us place our hope in God

that He may not allow us

to be overcome in adversity

by the enemy

Complete Translation:

Slide #097 - Exercise 447 - Question # 6

Our soldiers, when they were following the
bravest leaders and the best generals, neither
feared the attacks of the enemies nor the
dangers of sea and forest.

Our soldiers

when they were following

the bravest leaders

and the best generals

neither feared the attacks

of the enemies

nor the dangers of sea and forest

Complete Translation:

Slide #098 - Exercise 447 - Question # 7
When the enemy tried to drive them out of
their fortifications, when the enemy tried to
withstand their attacks, they did not leave the
battle line, nor did they flee.

When the enemy tried

to drive them

out of their fortifications

when the enemy tried

to withstand their attacks

they did not leave the battle line

nor did they flee

Complete Translation:

17
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Question Answer

Slide #099 - Exercise 447 - Question # 8
Our leader, Christians, is the braves and best
leader of all.

Our leader, Christians

is the braves and best leader

of all

Complete Translation:

Slide #100 - Exercise 447 - Question # 9

Let us try always to do the things He orders
that we may follow Him to certain victory and
to the greatest glory.

Let us try always

to do the things He orders

that we may follow Him

to certain victory

and to the greatest glory

Complete Translation:

Slide #101 - Exercise 447 - Question # 10
Thou askest how great things Christ suffered.
He suffered the greatest and worst.

Thou askest how great things

Christ suffered

He suffered the greatest and worst

Complete Translation:

Slide #102 - Exercise 447 - Question # 11

pains.

Thou askest

why He suffered

the greatest pains

Complete Translation:

18
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Question Answer

Slide #103 - Exercise 447 - Question # 12
He suffered the greatest pains that we, moved
by His sorrow, might follow Him, that we

might try always to remain in His friendship.

He suffered the greatest pains

that we, moved by His sorrow

might follow Him

that we might try always

to remain in His friendship

Complete Translation:

Slide #104 - Exercise 447 - Question # 13

They always asked why wars arose.

They always asked

why wars arose

Complete Translation:

Slide #105 - Exercise 447 - Question # 14
Now in these times they are again asking why

wars arise.

Now in these times

they are again asking

why wars arise

Complete Translation:

Slide #106 - Exercise 447 - Question # 15
Wars arise because kings and those who are in
charge of nations do not follow Christ.

Wars arise because kings

and those who are in charge of nations

do not follow Christ

Complete Translation:

19
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Question Answer

Slide #107 - Exercise 448 - Question # 1
Ceesar, ad Galliam profectus, tribus diébus ad
castra Romana pervénit.

Caesar, ad Galliam profectus

ad castra Romana pervénit

tribus diebus

Complete Translation:

Slide #108 - Exercise 448 - Question # 2
Christus, multa cum amicis suis locatus, in
Ceelum sublatus est.

Christus, multa locttus

cum amicis suis

in Caelum sublatus est

Complete Translation:

Slide #109 - Exercise 448 - Question # 3
Romani, locum ad castra idoneum nacti,
constitérunt.

Romani constitérunt

locum idoneum nacti

ad castra

Complete Translation:

Slide #110 - Exercise 448 - Question # 4
Equités, hostés celerite secitl, pliirimos ex eis
occidérunt.

Equités, hostés celerite secuti

pliirimos ex eis occidérunt

Complete Translation:

20
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Question Answer

Slide #111 - Exercise 448 - Question # 5
Christus, gravissimés dolorés et mortem
pessimam pré nobis passus, ad gloriam suam
perveénit.

Christus, passus

gravissimos dolorés

et mortem pessimam

pro nobis

ad gloériam suam perveénit

Complete Translation:

Slide #112 - Exercise 448 - Question # 6

petivérunt.

Barbari, Caesarem veriti

fuga montés petivérunt

Complete Translation:

Slide #113 - Exercise 448 - Question # 7
Caesar Gallos castra expugnadre conatus in
silvas pepulit.

Caesar in silvas pepulit

Gallos conatus

castra expugnare

Complete Translation:

Slide #114 - Exercise 448 - Question # 8

Caesar, ad urbem profectus, tertia dié pervénit.

Caesar, ad urbem profectus

tertia dié pervénit

Complete Translation:

Slide #115 - Exercise 448 - Question # 9
Barbari, hominés fortissimi, in Romanos e

castris profectos impetum fécérunt.

Barbari, hominés fortissimi

in Romanos impetum fécérunt

€ castris profectos

Complete Translation:

21
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Question Answer

Slide #116 - Exercise 448 - Question # 10
Propter novum bellum ortum, Caesar in Galliam
profectus erat.

Propter novum bellum

ortum

Cazesar profectus erat

in Galliam

Complete Translation:

Slide #117 - Exercise 449 - Question # 1

Christ, having spoken with His friends for many
days and having promised to send them the
Holy Spirit, was raised up into heaven.

Christ, having spoken with His friends

for many days

and having promised to send them the Holy
Spirit

was raised up into heaven

Complete Translation:

Slide #118 - Exercise 449 - Question # 2

Saint Polycarp, having been asked whether he
was a Christian, answered that, having
followed Christ very many years and having
always feared God, he would not deny Him.

Saint Polycarp

having been asked

whether he was a Christian

answered that

having followed Christ very many years

and having always feared God

he would not deny Him

Complete Translation:

22
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Question Answer

Slide #119 - Exercise 449 - Question # 3
Columbus, having promised to give his sailors
the greatest and best rewards, collected a

small band of brave men and prepared three

Columbus, having promised to give

his sailors the greatest and best rewards

collected a small band of brave men

and prepared three ships

Complete Translation:

Slide #120 - Exercise 449 - Question # 4

Having obtained a good wind, he set out.

Having obtained a good wind

he set out

Complete Translation:

Slide #121 - Exercise 449 - Question # 5
The leaders of the Jews, having often tried to
injure Christ, at last captured and killed Him.

The leaders of the Jews

having often tried

to injure Christ

at last captured and killed Him

Complete Translation:

Slide #122 - Exercise 449 - Question # 6

Then His firends, having followed Him for two
or three years, fled and, having feared the
Jews, withdrew into a safe place.

Then His firends

having followed Him

for two or three years

fled

and, having feared the Jews

withdrew into a safe place

Complete Translation:

23
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Question Answer

Slide #123 - Exercise 449 - Question # 7
When, however, the Holy Spirit had been sent
to them, they set out from the city and

announced to all men that Christ was the Son

When, however, the Holy Spirit

had been sent to them

they set out from the city

and announced to all men

that Christ was the Son of God

Complete Translation:

Slide #124 - Reading #43 - Question # 1
Sabini3, qui Romanis proximi erant, bellum

cum eis gerébant.

Sabini3, qui Romanis proximi erant

bellum gerébant

cum eis

Complete Translation:

Slide #125 - Reading #43 - Question # 2
E suis finibus cum maximis copiis profecti, in
agrés Romanérum vénérunt.

E suis finibus profecti

cum maximis copils

in agros vénérunt

Romanorum

Complete Translation:

Slide #126 - Reading #43 - Question # 3
Romani, copias edérum veriti, sé in urbem

Rémam recépérunt.

Romani

copias eorum veritl

sé in urbem Romam recépérunt

Complete Translation:

24
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Question Answer

Slide #127 - Reading #43 - Question # 4
Itaque Sabini, celeriter seciitl, omnés agros
vastavérunt atque occupavérunt.

Itaque Sabint

celeriter sectti

vastavérunt atque occupavérunt

omneés agros

Complete Translation:

Slide #128 - Reading #43 - Question # 5
Etiam in urbem Romam brevi tempore copids
dixérunt, nam Romani impetis edrum

sustinére nén potuérunt.

brevi tempore copias dixérunt

Etiam in urbem Romam

nam Romani sustinére non potuérunt

impetus edorum

Complete Translation:

Slide #129 - Reading #43 - Question # 6
Capitolium4 autem, minitionibus et loci

natdrd manitum, Sabini capere nén potuérunt.

capere

Sabini n6n potuérunt

Capitolium4 autem

munttionibus minitum

et loci natara

Complete Translation:

Slide #130 - Reading #43 - Question # 7
Sabini, quum non longé a Capitolio abessent,

Tarpéiam5, filiam6 ducis Romani, quae aquam
in Capitélium portabat, vidérunt.

Sabini, quum non longé a Capitolio abessent

Tarpéiam5 vidérunt

filiam6 ducis Romani

quae aquam in Capitolium portabat

Complete Translation:

25
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Question Answer

Slide #131 - Reading #43 - Question # 8

Itaque eam captam ad ducem dixérunt.

Itaque eam captam duixérunt

ad ducem

Complete Translation:

Slide #132 - Reading #43 - Question #
exercitum suum in Capitolium

Dux véro putavit eam exercitum suum in
Capitolium diicere posse.

Dux véro putavit

eam dicere posse

Complete Translation:

Slide #133 - Reading #43 - Question # 10
Itaque pollicitus est sé ef maxima praemia
datdrum esse.

Itaque pollicitus est sé

el datirum esse

maxima praemia

Complete Translation:

Slide #134 - Reading #43 - Question # 11

cuperet.

Tarpéjam autem rogavit

quod preemium cuperet

Complete Translation:

Slide #135 - Reading #43 - Question # 12
Ea dixit sé cupere eds rés quas Sabint in
sinistris manibus gererent.

Ea dixit sé cupere

eas rés quas Sabint gererent

in sinistris manibus

Complete Translation:

26
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Question

Answer

Slide #136 - Reading #43 - Question # 13

Itaque dux pollicitus est sé eds rés Tarpéje
traditirum esse.

Itaque dux pollicitus est

sé eas rés traditlirum esse

Tarpéje

Complete Translation:

Slide #137 - Reading #43 - Question # 14

Sabini, eam secditi, brevi tempore Capitolium
occupavérunt.

Sabini, eam secuti

brevi tempore

Capitolium occupavérunt

Complete Translation:

Slide #138 - Reading #43 - Question # 15

Tarpéja, neque Deum neque patrem suum
verita, populum suum et urbem suam in manus
hostium preemii causad tradiderat.

Tarpé€ja, verita

neque Deum neque patrem suum

in manis hostium tradiderat

populum suum et urbem suam

preemil causa

Complete Translation:

Slide #139 - Reading #43 - Question # 16

Ecce preemium éjus.

Complete Translation:

27
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Question Answer

Slide #140 - Reading #43 - Question # 17
Sabini, quum in Capitdlio constitissent, subito
scuta in Tarpéjam omnés conjécérunt.

quum constitissent

Sabint

in Capitolio

subito sciita omnés conjécérunt

in Tarpéjam

Complete Translation:

Slide #141 - Reading #43 - Question # 18
Fidem tamen ita conservavérunt et quae
polliciti sunt dedérunt, nam Sabini etiam scita

in sinistris manibus gerébant.

Fidem tamen ita conservaverunt

et quae polliciti sunt dedérunt

nam Sabini etiam sciita gerébant

in sinistris manibus

Complete Translation:

Slide #142 - Reading #43 - Question # 19

Ita illa miserrima interfecta est.

Complete Translation:

Slide #143 - Exercise 451 - Question # 1
Post difficillimum preelium Caesar suos
progredr jussit.

Post difficillimum precelium

Caesar suos progredi jussit

Complete Translation:

Slide #144 - Exercise 451 - Question # 2

E difficillimis locis égredi nén potuérunt.

égredi non potuérunt

E difficillimTs locts

Complete Translation:
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Slide #145 - Exercise 451 - Question # 3
Caesar saepe triblinds militum sudés hortarr
atque confirmare jussit.

Caesar saepe jussit

tribtiinos militum

suos hortari atque confirmare

Complete Translation:

Slide #146 - Exercise 451 - Question # 4

Noénne oportet nos prima lice proficisci?

Nonne oportet nos

prima lice proficisci

Complete Translation:

Slide #147 - Exercise 451 - Question # 5
Oportet hominés pessimos Deum vehementer
vereri.

Oportet hominés pessimos

Deum vehementer veréeri

Complete Translation:

Slide #148 - Exercise 451 - Question # 6

conari.

Oportet Christianos

semper conari

sanctos esse

Complete Translation:

Slide #149 - Exercise 451 - Question # 7

loqui.

Caesar jussit legatum cum

loqui

cum ducibus hostium

Complete Translation:
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Slide #150 - Exercise 451 - Question # 8
Optimum est Christum sequi, sed difficillimum
etiam est.

Optimum est

Christum sequi

sed difficillimum etiam est

Complete Translation:

Slide #151 - Exercise 451 - Question # 9

Oportet nos multa et gravissima pati.

Oportet nos

pati

multa et gravissima

Complete Translation:

Slide #152 - Exercise 451 - Question # 10
Egredi nén possumus; tamen, a té jussi,
conabimur.

Egredi non possumus

tamen, a té jussi

conabimur

Complete Translation:

Slide #153 - Exercise 451 - Question # 11
dolorés pati, et ita ad gloriam nostram
pervenire.

Oportet n6s omnés

Christum sequi

plirimos dolorés pati

et ita pervenire

ad glériam nostram

Complete Translation:
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Slide #154 - Exercise 452 - Question # 1

Ndntius dixit hostés prima liice égressos esse.

Nantius

hostés

prima liice égressos esse

Complete Translation:

Slide #155 - Exercise 452 - Question # 2

esse.

Dixérunt

s€ égressos non esse

é difficillimo loco

Complete Translation:

Slide #156 - Exercise 452 - Question # 3
Arbitratus est triblin6s militum sués hortatos
esse.

Arbitratus est

tribtinos militum

suos hortatos esse

Complete Translation:

Slide #157 - Exercise 452 - Question # 4

Dixit oportére nos prima lice proficisci.

Dixit

oportére nos

prima lice proficisci

Complete Translation:

Slide #158 - Exercise 452 - Question # 5

NGos certiores fécit hostés profectos esse.

NOs certiorées fécit

hostés

profectos esse

Complete Translation:
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Slide #159 - Exercise 452 - Question # 6

Confirmavit legionem esse égressam.

Confirmavit

legionem

esse égressam

Complete Translation:

Slide #160 - Exercise 452 - Question # 7

Audivimus Gall6s copias maximas trans flimen
diicere conatos esse.

Audivimus

Gallos

conatos esse

copias maximas diicere

trans flimen

Complete Translation:

Slide #161 - Exercise 452 - Question # 8

sequi.

Christiani putant

optimum esse

Christum sequi

Complete Translation:

Slide #162 - Exercise 453 - Question # 1

Caesar dixit sé tribus diébus profectirum esse.

Caesar dixit

sé profectirum esse

tribus diebus

Complete Translation:
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Slide #163 - Exercise 453 - Question # 2
Pollicitus est sé haec omnia duobus diébus
factiirum esse.

Pollicitus est

sé factirum esse

duobus diébus

haec omnia

Complete Translation:

Slide #164 - Exercise 453 - Question # 3
Légatus Romanus dixit sé nunquam cum hoste
locdtdrum esse.

Légatus Romanus dixit

sé nunquam locutlirum esse

cum hostel

Complete Translation:

Slide #165 - Exercise 453 - Question # 4

Putavimus eods quinque diébus égressiros esse.

Putavimus

eos

égressliros esse

quinque diébus

Complete Translation:

Slide #166 - Exercise 453 - Question # 5
Dixit sé nén passdrum eos hac via maximas
copias diicere.

Dixit

$€ non passurum eos

maximas copias diicere

hacvia

Complete Translation:
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Slide #167 - Exercise 453 - Question # 6
Scimus ducem, virum fortissimum et optimum,
sués hortatiarum esse.

Scimus

ducem

virum fortissimum et optimum

suos hortattirum esse

Complete Translation:

Slide #168 - Exercise 453 - Question # 7
Apostolr pollicitl sunt sé Christum semper
secutdros esse.

Apostolt pollicitt sunt

s€ semper secutliros esse

Christum

Complete Translation:

Slide #169 - Exercise 453 - Question # 8
Réx dixit sé in locum tatissimum progressirum
esse.

Réx dixit

S€ progressurum esse

in locum tutissimum

Complete Translation:

Slide #170 - Exercise 454 - Question # 1

two miles

miles.

| think

that the enemy

has advanced

Complete Translation:
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Slide #171 - Exercise 454 - Question # 2
He announced that the cavalry had suddenly
gone out of the camp.

He announced

that the cavalry

had suddenly gone out

of the camp

Complete Translation:

Slide #172 - Exercise 454 - Question # 3
We saw that the military tribunes and
centurions were encouraging the soldiers.

We saw

that the military tribunes and centurions

were encouraging the soldiers

Complete Translation:

Slide #173 - Exercise 454 - Question # 4
The hostages promised that they would not go
out of the camp.

The hostages promised

that they would not go out

of the camp

Complete Translation:

Slide #174 - Exercise 454 - Question # 5
They thought that they would not set out at
dawn.

They thought

that they would not

set out

at dawn

Complete Translation:

35



Unit 14 - Lesson 41

Question

Answer

Slide #175 - Exercise 454 - Question # 6

They feared to speak the truth.

They feared

to speak the truth

Complete Translation:

Slide #176 - Exercise 454 - Question # 7

Having set out, they had followed the enemy
three miles.

Having set out

they had followed the enemy

three miles

Complete Translation:

Slide #177 - Exercise 454 - Question # 8

He said that, having set out, they had followed
the enemy four miles.

having set out

He said

that they had followed the enemy

four miles

Complete Translation:

Slide #178 - Exercise 454 - Question # 9

He said that, having obtained a good wind, the
ships had set out on the third day.

having obtained a good wind

He said

that the ships had set out

on the third day

Complete Translation:

Slide #179 - Exercise 454 - Question # 10

He said he would set out within three days.

He said

he would set out

within three days

Complete Translation:
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Slide #180 - Exercise 454 - Question # 11
The soldiers said they would not follow that
leader.

The soldiers said (not)

they would (not) follow

that leader

Complete Translation:

Slide #181 - Exercise 454 - Question # 12
He said he would not allow them to march
through the province.

He said

he would not allow them

to march

through the province

Complete Translation:

Slide #182 - Exercise 454 - Question # 13
They affirmed that they would suffer the worst
pains.

They affirmed

that they would suffer

the worst pains

Complete Translation:

Slide #183 - Exercise 454 - Question # 14
He tried to set out but was captured by the
cavalry.

He tried

to set out

but was captured

by the cavalry

Complete Translation:
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Slide #184 - Exercise 454 - Question # 15
The horseman announced that the enemy,
having advanced three miles into the province,

was trying to come across the river.

The horseman announced

that the enemy

having advanced

three miles

into the province

was trying

to come

across the river

Complete Translation:

Slide #185 - Exercise 454 - Question # 16
They informed Caesar that the enemy were
trying to seize the hill.

They informed Caesar

that the enemy

were trying

to seize

the hill

Complete Translation:
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